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PADOMES REGULA (ES) 2023/... 

(... gada ...) 

par zvejas iespēju iedalīšanu saskaņā ar Protokolu,  

ar ko īsteno Partnerattiecību nolīgumu zivsaimniecības nozarē  

starp Eiropas Kopienu, no vienas puses,  

un Kiribati Republiku, no otras puses (2023–2028) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 43. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Padome 2007. gada 23. jūlijā pieņēma Regulu (EK) Nr. 893/20071, lai noslēgtu 

Partnerattiecību nolīgumu zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, 

un Kiribati Republiku, no otras puses (“nolīgums”). 

(2) Nolīguma pirmais protokols2 uz sešiem gadiem noteica Savienības kuģu zvejas iespējas 

Kiribati ūdeņu zvejas zonā un Savienības piešķirto finansiālo ieguldījumu. Minētā 

protokola piemērošanas periods beidzās 2012. gada 15. septembrī. 

(3) Nolīguma otrais protokols3 Savienības kuģu zvejas iespējas Kiribati zvejas zonā un 

Savienības piešķirto finansiālo ieguldījumu noteica uz trim gadiem. Minētā protokola 

piemērošanas periods beidzās 2015. gada 15. septembrī. 

                                                 

1 Padomes Regula (EK) Nr. 893/2007 (2007. gada 23. jūlijs), lai noslēgtu Partnerattiecību 

nolīgumu zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Kiribati 

Republiku, no otras puses (OV L 205, 7.8.2007, 1. lpp.) 
2 Protokols, ar kuru laikposmam no 2006. gada 16. septembra līdz 2012. gada 15. septembrim 

nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas paredzēts Partnerattiecību nolīgumā 

zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu un Kiribati Republiku (OV L 205, 7.8.2007., 

8. lpp.). 
3 Padomes Lēmums 2012/669/ES (2012. gada 9. oktobris) par to, lai Eiropas Savienības vārdā 

parakstītu un provizoriski piemērotu Protokolu, ar kuru nosaka zvejas iespējas un finansiālo 

ieguldījumu, kas paredzēts Partnerattiecību nolīgumā zivsaimniecības nozarē starp Eiropas 

Kopienu, no vienas puses, un Kiribati Republiku, no otras puses (OV L 300, 30.10.2012., 

2. lpp.). 



 

 

9866/23    GM/isl 3 

 LIFE.2  LV 
 

(4) 2015. gada 26. janvārī Padome pilnvaroja Komisiju sākt sarunas ar Kiribati par to, lai 

noslēgtu jaunu nolīguma īstenošanas protokolu1. Minētās sarunas tika pabeigtas, un 

2022. gada 18. decembrī tika parafēts jauns nolīguma īstenošanas protokols pieciem 

gadiem (2023–2028). 

(5) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2023/...2+ Protokols, ar ko īsteno Partnerattiecību 

nolīgumu zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Kiribati 

Republiku, no otras puses (“protokols”), tika parakstīts ...++, ar noteikumu, ka tas vēlāk tiks 

noslēgts. 

(6) Protokols paredz zvejas iespējas Savienības kuģiem Kiribati ūdeņos, pamatojoties uz 

labākajiem pieejamajiem zinātniskajiem ieteikumiem un ievērojot Klusā okeāna rietumu 

un centrālās daļas zvejniecības komisijas pieņemtos saglabāšanas un pārvaldības 

pasākumus. 

(7) Uz protokola piemērošanas laikposmu būtu jānosaka protokolā noteikto zvejas iespēju 

sadalījums attiecīgajām dalībvalstīm. 

                                                 

1 Padomes Lēmums (2015. gada 26. janvāris), ar ko pilnvaro Komisiju Eiropas Savienības 

vārdā uzsākt sarunas par tā protokola atjaunošanu, ar kuru nosaka zvejas iespējas un 

finansiālo ieguldījumu, kas paredzēts Partnerattiecību nolīgumā zivsaimniecības nozarē 

starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Kiribati Republiku, no otras puses. 
2 Padomes Lēmums (ES) 2023/... (... gada ...) par to, lai Savienības vārdā parakstītu un 

provizoriski piemērotu Protokolu, ar ko īsteno Partnerattiecību nolīgumu zivsaimniecības 

nozarē starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Kiribati Republiku, no otras puses (2023–

2028) (OV L ..., ..., ... lpp.). 
+ OV: Lūgums ievietot dokumentā ST 9856/23 ietvertā lēmuma numuru un aizpildīt attiecīgo 

zemsvītras piezīmi. 
++ OV: Lūgums ievietot dokumentā ST 9890/23 ietvertā protokola parakstīšanas datumu. 
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(8) Ņemot vērā ekonomisko nozīmi, kas saistīta ar Savienības zvejas darbībām Kiribati 

ūdeņos, un vajadzību pēc iespējas saīsināt laikposmu pirms šādu darbību atsākšanas, 

protokols būtu jāīsteno pēc iespējas drīzāk. 

(9) Lai būtu iespējamas Savienības kuģu zvejas darbības, protokols tiks piemērots provizoriski 

no tā parakstīšanas dienas. Tāpēc šī regula būtu jāpiemēro no tās pašas dienas, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
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1. pants 

Zvejas iespējas, kas noteiktas Protokolā, ar ko īsteno Partnerattiecību nolīgumu zivsaimniecības 

nozarē starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Kiribati Republiku, no otras puses (2023–2028), 

dalībvalstīm iedala šādi: 

tunzivju seineri: 

Spānija: 3 kuģi, 

Francija: 1 kuģis. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no ... [ierakstīt protokola parakstīšanas dienu]. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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